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competiciones deportivas y excursiones) y utilizar instalaciones



20 USC §§6301 y siguientes. Título 1 : Ley Que Ningún Niño Se Quede Atrás de 2001: La ley
exige que los distritos que reciben fondos del Título 1 notifiquen a los padres de los niños en las
escuelas que no cumplen con los requisitos especificados en la ley. La ley agrega derechos
adicionales de los padres relacionados con la participación en la escuela, las calificaciones de los
maestros y el estado del programa de mejora. Para requisitos de notificación específicos,
comuníquese con el Coordinador del
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Divulgación de expedientes estudiantiles a funcionarios escolares y
empleados del distrito
CE 49076 (a) (1) y 49064 (d): Los distritos pueden divulgar







Aviso requerido a la escuela para continuar con la medicación

CE 49480: Los padres deben informar a la enfermera de la escuela o a un empleado escolar certificado
cuando se administra medicamento a un estudiante de forma continua por una condición no episódica.
El tipo de medicamento, la dosis actual y el nombre del médico supervisomu
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Antes del comienzo de cada año escolar, el Distrito comunicará el compromiso del Distrito de brindar a
los estudiantes la oportunidad de completar los cursos de matemáticas recomendados para la admisión
a la universidad, incluidos los protocolos de colocación aprobados y el proceso de apelación, a los
padres/tutores, estudiantes, maestros, consejeros y administradores.

BP 6152.1 Colocación de Matemáticas está disponible en el sitio web del Distrito.

Aviso de identificación de estudiantes de inglés
CE 313.2: Las es�c b

s



locales que son más allá de los requisitos del estado de California. Programe una cita con el consejero
escolar para revisar las opciones de graduación de su hijo. Todos los trabajos de curso que se
completaron en otra escuela fuera del LVJUSD recibirán crédito total o parcial.

Promoción/Retención de Alumnos
CE 48070.5(e): El Distrito notificará a los padres cuando se identifique que un alumno está en riesgo
de retención lo más temprano posible en el año escolar, si se identifica que su hijo está en riesgo de
retención y de su derecho a consultar con el personal de la escuela con respecto a cualquier decisión
de promover o retener y apelar una decisión de promover o retener. Para mayor aclaración, consulte
B.P. 5123 disponible en el sitio web del Distrito.

Cursos de educación sobre drogas
CE 51260: En las escuelas primarias y secundarias se impartirá instrucción sobre educación sobre
drogas y los efectos del uso de tabaco, alcohol, narcóticos, drogas peligrosas y otras sustancias
peligrosas.

Educación sobre salud sexual y prevención del VIH/SIDA
CE 51938 Al comienzo del primer semestre o trimestre del período escolar regular, el Distrito escolar
notificará al padre o tutor de un alumno menor sobre el derecho o responsabilidad del padre o tutor
según EC 51938.

Se requiere que el Distrito escolar, al comienzo de cada año escolar, o en el momento de la inscripción
del estudiante, si es diferente, notifique a los padres o tutores de cada estudiante sobre la instrucción en
educación integral sobre salud sexual y educación para la prevención del VIH/SIDA y Evaluaciones
sobre conductas y riesgos para la salud de los alumnos previstas para el curso escolar. Dispone que un
padre o tutor tiene derecho a excusar a su hijo de toda o parte de la instrucción.

El propósito de la Ley de Educación Integral sobre Salud Sexual y Prevención del VIH/SIDA de
California (Códigos de Educación 51930 a 51939) es brindar a cada estudiante el conocimiento y las
habilidades necesarias para proteger su salud sexual y reproductiva contra embarazos no deseados y
enfermedades de transmisión sexual.

El Distrito brindará instrucción en educación integral sobre salud sexual, educación para la prevención
del VIH/SIDA y/o realizará evaluaciones sobre los comportamientos y riesgos de salud de los alumnos
en el próximo año escolar.

Los padres o tutores pueden:
1. Inspeccionar los materiales educativos escritos y audiovisuales utilizados en la educación
integral sobre salud sexual y prevención del VIH/SIDA. 2. Solicitar por escrito que su hijo no reciba
educación integral sobre salud sexual o prevención del VIH/SIDA. 3. Solicitar una copia de los
Códigos de Educación 51930 a través de 51939
4. Ser informado si la educación integral sobre salud sexual o prevención del VIH/SIDA será
impartida por personal del Distrito o consultores
rc





CE 221.5 (d): A partir del séptimo grado, el personal de la escuela ayudará a los estudiantes con la
selección de cursos o asesoramiento profesional, explorando afirmativamente la posibilidad de carreras
o cursos que conduzcan a carreras basadas en el interés y la capacidad del alumno y no en el género
del estudiante. Se notifica a los padres o tutores legales para que puedan participar en dichas sesiones
de asesoramiento y decisiones.

Ayuda federal para estudiantes

CE 51225.8 Según la ley estatal, los distritos escolares deben garantizar que los estudiantes antes de
ingresar al 12.º grado tengan derecho a información sobre cómo completar y presentar correctamente
la Solicitud Gratuita de Ayuda Federal para Estudiantes (FAFSA) o la Solicitud de la Ley Dream Act de
California al menos una vez.

Examen de egreso de la escuela secundaria de California (CAHSEE)
SB 172 (Liu) suspende el requisito del CAHSEE como condición para recibir un diploma para
cualquier alumno que complete el grado 12 hasta el año escolar 2017-18. Esto es retroactivo al año
escolar 2003-04 y también requiere que los distritos escolares otorguen un diploma a cualquier
alumno que haya completado el grado 12 y haya cumplido con todos los requisitos de graduación
aplicables además de aprobar el CAHSEE. CE 60840

Examen de competencia de la escuela secundaria de California
5 CCR 11523: El Examen de Competencia de la Escuela Secundaria de California (CHSPE) es una
prueba voluntaria que evalúa el dominio de las habilidades básicas de lectura, escritura y matemáticas
que se enseñan en las escuelas públicas. Los estudiantes elegibles que aprueban el CHSPE reciben un
Certificado de Competencia expedido por la Junta de Educación del Estado. Un alumno que recibe un
Certificado de Competencia puede, con la aprobación verificada de los padres o tutor legal, abandonar la
escuela secundaria antes de tiempo. Sin embargo, el Certificado de Competencia no equivale a
completar todo el trabajo del curso requerido para la graduación regular de la escuela secundaria. Para
obtener más información, incluidas las fechas de administración y los plazos de inscripción, visite el
siguiente sitio web: http://www.chspe.net.

Tarifas del examen de colocación avanzada
CE 52244 : Es posible que haya fondos estatales disponibles para cubrir los costos de los exámenes
de colocación avanzada para los alumnos económicamente desfavorecidos.

Informe de Responsabilidad Escolar (SARC)
CE 35256: Cada escuela emitirá anualmente un Informe de Responsabilidad Escolar (SARC). Hay
copias disponibles en cada sitio escolar y en el sitio web del Distrito www.livermoreschools.org.

Escuelas alternativas
CE 58501, 58502 y 51225.3: La ley estatal autoriza a los distritos escolares a proporcionar escuelas
alternativas como una escuela o un grupo de clases separado dentro de una escuela que funcione de







CE 48900(r): Un estudiante puede ser suspendido o recomendado para expulsión si se determina que
el estudiante participó en un acto de intimidación mediante cualquier acto o conducta física o verbal
grave o generalizada, incluidas las comunicaciones realizadas por escrito o mediante un "acto
electrónico" como ya sea la creación o transmisión de esa comunicación, e incluye uno o más actos
cometidos por un alumno o grupo de alumnos como se define en las secciones 48900.2, 48900.3 o
48900.4 del Código de Educación dirigido a uno o más alumnos que tiene o se puede predecir
razonablemente que tendrá la efecto de uno o más de los siguientes: poner a un alumno o alumnos
razonables en temor de daño al alumno o alumnos de su propiedad; causar que un alumno razonable
experimente una interferencia sustancial con su salud física o mental; causar que un alumno razonable
experimente una interferencia sustancial con su desempeño académico; o causar que un alumno
razonable experimente una interferencia sustancial con su capacidad para participar o beneficiarse de
los servicios, actividades o privilegios proporcionados por una escuela.

Conducta del estudiante
CE 44807: Todo maestro en las escuelas públicas deberá exigir estrictas cuentas a los estudiantes
por su conducta en el camino hacia y desde la escuela, en los patios de recreo o durante el recreo.

Retención de calificaciones, diplomas o expedientes académicos
CE 48904, BP/AR 5125.2: El padre o tutor de cualquier menor, cuya mala conducta intencional
resulte en daños a cualquier propiedad perteneciente al Distrito escolar, propiedad personal de
cualquier empleado de la escuela o propiedad de la escuela no devuelta, será responsable de todos los
daños, hasta un máximo de $10,000. El director o su designado deberá informar a los padres/tutores
por escrito sobre la supuesta mala conducta del estudiante responsable y que es posible que se deba
una reparación. Este aviso incluirá una declaración de que el Distrito puede retener calificaciones,
diplomas o expedientes académicos del estudiante y del padre/tutor hasta que se realice la reparación.

Si no se realiza la reparación, el Distrito otorgará al estudiante sus derechos de debido proceso de
conformidad con los procedimientos de expulsión del Código de Educación y podrá retener las
calificaciones, el diploma o el expediente académico del estudiante.

Búsqueda de estudiantes
El Distrito está totalmente comprometido a promover un ambiente de aprendizaje seguro y, en la
medida de lo posible, eliminar la posesión y el uso de armas, drogas ilegales y otras sustancias
controladas por parte de los estudiantes en las instalaciones escolares y en las actividades escolares.
Según sea necesario para proteger la salud, la seguridad y el bienestar de los estudiantes y el
personal, los funcionarios escolares pueden registrar a los estudiantes, sus propiedades y/o la
propiedad del Distrito bajo
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Deberes de los estudiantes
5CCR 300: Los estudiantes deberán cumplir con las regulaciones escolares; obedecer todas las
instrucciones, ser diligente en el estudio, respetuoso con los maestros y otras personas con autoridad;
y abstenerse del uso de lenguaje profano y vulgar

Prohibición de novatadas
CE 48900 (q) : Los estudiantes y otras personas presentes tienen prohibido participar o intentar
participar en novatadas.

Asistencia de los padres del estudiante suspendido
CE 48900.1: Los distritos escolares deben adoptar una política que permita a un maestro exigir a los
padres de un estudiante rebelde o perturbador que pasen una parte del día escolar en el aula del niño.
La medida prohíbe a un empleador tomar medidas contra un padre que asiste a la escuela de
conformidad con lo dispuesto en esta ley.

Acoso sexual
CE 231.5, 48980, 5 CCR §4917: El Distrito Escolar Unificado Conjunto de Livermore Valley está
comprometido a mantener un ambiente de aprendizaje y trabajo libre de acoso sexual. Cualquier
estudiante que participe en acoso sexual de cualquier persona dentro o fuera del distrito puede estar
sujeto a medidas disciplinarias que pueden incluir la expulsión. Cualquier empleado que permita,
participe o no denuncie acoso sexual estará sujeto a medidas disciplinarias que pueden incluir el
despido. Para obtener una copia de la política de acoso sexual del distrito o para informar incidentes de
acoso sexual, comuníquese con el Director de Servicios Estudiantiles. . El acoso sexual viola las leyes
estatales y federales y la política de disciplina escolar. El acoso sexual es un comportamiento sexual no
deseado que hace que un estudiante se sienta incómodo o inseguro. Los ejemplos incluyen, entre otros,
los siguientes: flirteos o proposiciones sexuales no deseadas; calumnias sexuales, insultos, epítetos,
amenazas, abuso verbal, comentarios despectivos o descripciones sexuales degradantes; comentarios
sobre el cuerpo de una persona; chistes, notas, historias, dibujos, fotografías o gestos sexuales; difundir
rumores sexuales; tocar el cuerpo o la ropa de una persona de forma sexual; tomar curvas o bloquear
intencionalmente los movimientos normales; exhibir objetos sexualmente sugerentes; y abrazar, agarrar
o pellizcar a alguien sexualmente. Si un estudiante cree que es víctima de acoso sexual, debe decirle al
acosador que deje de hacerlo; informar inmediatamente el acoso a un administrador, maestro, consejero
o cualquier supervisor adulto; Considere presentar una denuncia formal contra el acosador o hablar con
sus padres para que puedan comunicarse con los funcionarios de la escuela. La Política de la Junta
5145.7 Acoso sexual está disponible en el sitio web del Distrito.

Código de vestimenta/ropa de pandillas





CE 48000(a): Los niños deben tener cinco años de edad el 1 de septiembre o antes para el año
escolar 2015-2016 y cada año escolar posterior.

Residencia
Un m







OPCIONES DE INSCRIPCIÓN ESCOLAR

Transferencias dentro del distrito
CE 35160.5(b): Permite a los padres elegir las escuelas a las que asistirán sus hijos,
independientemente de dónde viva el padre/tutor en el Distrito. La ley limita la elección dentro un
distrito escolar de la siguiente manera: (1) A los estudiantes que viven en el área de asistencia de una
escuela se les debe dar prioridad para asistir a esa escuela sobre los estudiantes que no viven en el
área de asistencia de la escuela. (2) En los casos en que existan más solicitudes para asistir a una
Cuando hay vacantes en la escuela, el proceso de selección debe ser “aleatorio e imparcial”, lo que
generalmente significa que los estudiantes deben ser seleccionados mediante un proceso de lotería en
lugar de por orden de llegada. Un Distrito no puede utilizar el desempeño académico o deportivo de un
estudiante como motivo para aceptar o rechazar una transferencia. (3) Cada Distrito debe decidir el
número de vacantes en cada escuela que pueden ser ocupadas por estudiantes transferidos. Cada
Distrito también tiene la autoridad de mantener equilibrios raciales y étnicos apropiados entre sus
escuelas, lo que significa que un Distrito puede denegar una solicitud de transferencia si alteraría este
equilibrio o dejaría al Distrito sin cumplir con un programa de desegregación voluntario o ordenado por
un tribunal. (4) Un Distrito no está obligado a brindar asistencia de transporte a un estudiante que se
transfiere a otra escuela en el Distrito según estas disposiciones. (5) Si se niega una transferencia, el
padre/tutor no tiene el derecho automático de apelar la decisión.
Cada año el departamento de Servicios Estudiantiles establece el período de inscripción abierta para
todos los estudiantes y niveles de grado. Es posible que las solicitudes enviadas después de las fechas
establecidas no se aprueben antes de que comiencen las clases en otoño. La información sobre las
fechas y los procedimientos de inscripción abierta se publica en el sitio web de LVJUSD cada año en
enero antes del comienzo de la inscripción abierta. La Política 5116.1 de la Junta de LVJUSD revisa los
procedimientos con más detalle.

Transferencias entre distritos
CE 48209 y 46600: El padre o tutor legal de un estudiante puede solicitar la liberación del Distrito de
origen para asistir a una escuela en cualquier otro Distrito escolar. Los distritos escolares pueden
celebrar acuerdos para la transferencia entre distritos de uno o más estudiantes por un período de hasta
cinco años. El acuerdo debe especificar los términos y condiciones para otorgar o denegar transferencias
y puede contener estándares de aplicación y especificar los términos y condiciones bajo los cuales se
puede revocar un permiso. A menos que se especifique lo contrario en el acuerdo, un estudiante no
tendrá que volver a solicitar una transferencia entre distritos y la junta escolar del distrito de inscripción
debe permitir que el estudiante continúe asistiendo a la escuela en la que está matriculado. Un acuerdo
de asistencia entre Distritos será iniciado por el Distrito de residencia y requerirá las firmas apropiadas
del Distrito receptor. El transporte es responsabilidad del padre/tutor. El Departamento de Servicios
Estudiantiles será responsable de procesar las solicitudes de transferencia entre distritos. Una vez que
un estudiante
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• Ya sea el Distrito en el que vive el padre/tutor o el Distrito en el que trabaja el padre/tutor puede
prohibir la transferencia si determina que habría un impacto negativo en su plan de dese�seee



Requisitos mínimos de admisión a la universidad de la Universidad de California/Universidad Estatal de California:
Para obtener más información sobre los requisitos de admisión a la universidad y para obtener una lista
de los cursos del Distrito que han sido certificados por la Universidad de California como que cumplen
con los requisitos de admisión a UC y CSU, consulte: www.csumentor.edu.

Para obtener una lista de los cursos del Distrito que han sido certificados por la Universidad de California
como que cumplen con los requisitos de admisión a la UC y CSU, consulte: www.ucop.edu/doorways

�R�y �Q�

http://www.csumentor.edu
http://www.ucop.edu/doorways


Distrito Escolar Unificado Conjunto de Livermore Valley

Política BP 1312.3: Procedimientos Uniformes de Quejas
Estado: ADOPTADO
Fecha de adopción original: 23/04/2013 | Fecha de última revisión: 16/11/2021 | Fecha de última
revisión: 16/11/2021

La Junta de Educación reconoce que el Distrito tiene la responsabilidad principal de garantizar el
cumplimiento de las leyes y reglamentos estatales y federales aplicables que rigen los programas
educativos. La Junta fomenta la resolución temprana e informal de quejas siempre que sea posible
y apropiado. Para resolver quejas que no pueden resolverse a través de dichos procesos
informales, la Junta adoptará un sistema uniforme de procesos de quejas especificado en 5 CCR
4600-4670 y el reglamento administrativo adjunto.

Los procedimientos uniformes de quejas (UCP) del Distrito se utilizarán para investigar y resolver
las siguientes quejas:

1. Adaptaciones para estudiantes embarazadas y con hijos (Código de Educación 46015)
(cf. 5146 - Estudiantes casados/embarazadas/con hijos)

2. Programas de educación de adultos (Código de Educación 8500-8538, 52334.7,
52500-52617) (cf. 6200 - Educación de Adultos)

3. Programas de educación y seguridad después de la escuela (Código de Educación
8482-8484.65)

(cf. 5148.2 - Programas antes y después de la escuela)
4. Educación técnica de carrera agrícola (Código de Educación 52460-52462)
5. Carrera técnica y programas de educación técnica y carrera técnica y capacitación

técnica (Código de Educación 52300-52462)
(cf. 6178 - Educación de Carrera Técnica)
(cf. 6178.1 - Educación para la experiencia laboral)





(cf. 0450 - Pl







Superier



los estudiantes inmigrantes y los estudiantes inmigrantes inscritos en un programa para recién
llegados, como especificado en el Código de Educación 48853, 48853.5, 49069.5,

51225.1, y 51225.2, y el proceso de queja
(cf. 6173 - Educación para niños sin hogar) (cf. 6173.1 - Educación para jóvenes en
hogares de crianza) (cf. 6175 - Programa de educación para migrantes)

8. Se enviará una declaración de que las quejas se investigarán de acuerdo con las UCP del
Distrito y se enviará una decisión por escrito al demandante dentro de los 60 días posteriores
a la recepción de la queja, a menos que este período se extienda mediante acuerdo escrito
del demandante.

9. Una declaración de que el demandante tiene derecho a apelar el informe de investigación del
Distrito ante el CODE para los





mediación se sienta obligada a participar. Si las partes acuerdan la mediación, el oficial de
cumplimiento hará todos los arreglos para este proceso.

Antes de iniciar la mediación de una queja que alega represalias o discriminación ilegal (como
acoso discriminatorio, intimidación o acoso), el oficial de cumplimiento deberá asegurarse de que
todas las partes acuerden que el mediador sea parte de la información confidencial relevante. El
oficial de cumplimiento también notificará a todas las partes sobre el derecho a finalizar el proceso
informal en cualquier momento.

Si el proceso de mediación no resuelve el problema dentro de los parámetros de la ley, el oficial de
cumplimiento procederá con una investigación de la queja.

El uso de la mediación no extenderá los plazos del Distrito para investigar y resolver la queja a
menos que el demandante acepte por escrito dicha extensión de tiempo. Si la mediación tiene éxito
y se retira la queja, entonces el Distrito tomará sólo las acciones acordadas a través de la
mediación. Si la mediación no tiene éxito, el Distrito
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manera similar, la negAँ



Si la queja involucra a un estudiante o padre/tutor con dominio limitado del inglés y el estudiante
involucrado está matriculado en una escuela en la que el 15 por ciento o más de los estudiantes
hablan un solo idioma principal que no sea el inglés, entonces el informe de investigación también
se traducirá. a ese idioma de conformidad con el Código de Educación 48985. En todos los demás
casos, el Distrito garantizará un acceso significativo a toda la información relevante para los
padres/tutores con dominio limitado del inglés.

Para quejas que alegan discriminación ilegal basada en la ley estatal (como acoso discriminatorio,
intimidación y acoso), el informe de investigación también incluirá un aviso al demandante que:
1. El demandante puede buscar recursos de derecho civil disponibles fuera de los

procedimientos de queja del distrito, incluida la búsqueda de asistencia de centros de
mediación o abogados de interés público/privado, 60 días calendario después de la
presentación de una apelación ante el CDE. (Código de Educación 262.3)

2. La moratoria de 60 días no se aplica a quejas que buscan medidas cautelares en los
tribunales estatales ni a quejas de discriminación basadas en la ley federal. (Código de
Educación 262.3)

3. Las quejas que alegan discriminación por motivos de raza, color, origen nacional, sexo,
género, discapacidad o edad también pueden presentarse ante la Oficina de Derechos Civiles
del Departamento de Educación de EE. UU. en www.ed.gov/ocr dentro de los 180 días
posteriores a la presunta discriminación. .

Acciones correctivas

Cuando se determina que una queja tiene mérito, el oficial de cumplimiento adoptará cualquier
acción correctiva apropiada permitida por la ley. Las acciones correctivas apropiadas que se
centran en el entorno escolar o del Distrito en general pueden incluir, entre otras, acciones para
reforzar las políticas del Distrito; capacitación para profesores, personal y estudiantes;
actualizaciones de las políticas �s;
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Para quejas que involucran represalias o discriminación ilegal (como acoso discriminatorio,
intimidación o acoso), las acciones correctivas apropiadas que se centran en un estudiante
infractor pueden incluir, entre otras, las siguientes:

1. Transferencia de una clase o escuela según lo permita la ley
2. Conferencia de padres/tutores
3. Educación sobre el impacto de la conducta en los demás.
4. Apoyo al comportamiento positivo
5. Referencia a un equipo de éxito estudiantil.
6. Denegación de participación en actividades extracurriculares o cocurriculares u otros
privilegios según lo permita la ley (cf. 6145 - Actividades extracurriculares y cocurriculares)
7. Acción disciplinaria, como suspensión o �





La Junta de Educación cree que la vestimenta y el aseo apropiados contribuyen a un ambiente de
aprendizaje productivo. La Junta espera que los estudiantes usen ropa adecuada para las actividades
escolares en las que participan. Los estudiantes no deberán usar ropa que presente un peligro para la
salud o la seguridad o que pueda causar una interrupción sustancial del programa educativo.

Las reglas del distrito y de la escuela relacionadas con la vestimenta de los estudiantes se incluirán
en los manuales de los estudiantes, se podrán publicar en las oficinas y aulas de la escuela y se
podrán revisar periódicamente con todos los estudiantes según sea necesario.

No se prohibirá a los estudiantes vestirse de manera consistente con su identidad de género o
expresión de género o con su observancia religiosa o cultural.

Además, el código de vestimenta no discriminará a los estudiantes por la textura del cabello y los
peinados protectores, incluidos, entre otros, trenzas, mechones y giros. (Código de Educación 212.1)

El director o su designado está autorizado a hacer cumplir esta política y
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Este reglamento especifica estándares que promueven un ambiente de aprendizaje positivo y seguro
para los estudiantes. Se proporcionará un aviso anual de este reglamento a los estudiantes, padres y
personal. Además, cada consejo escolar u otro comité escolar revisará periódicamente estos
estándares. Los códigos de vestimenta del distrito y de la escuela se aplicarán en el campus de la
escuela y en cualquier actividad



El estudiante será llevado a la oficina de la escuela y se contactará a los padres/tutores. El
estudiante recibirá una advertencia y el director o el subdirector le recordarán los requisitos del código
de vestimenta. Se requiere un cambio de ropa. El estudiante será enviado a casa si es necesario. La
infracción deberá quedar documentada.

Segunda referencia

El estudiante será llevado a la oficina de la escuela y se contactará a los padres/tutores. Se requiere

un cambio de ropa. Se puede llevar a cabo una conferencia con los padres según sea necesario. El

estudiante puede recibir detención y perder privilegios escolares. La infracción deberá quedar

documentada.

Tercera remisión

El estudiante será llevado a la oficina de la escuela y se contactará a los padres/tutores. Se requiere
una conferencia con los padres. El estudiante recibirá detención y perderá privilegios. La
administración de la escuela también puede exigir servicio comunitario. La infracción deberá quedar
documentada.


